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1 %; ;fé 5 ) ﬁ*zt%_\%f»ug PRt HenEY > T Paul, an apostle of Christ Jesus by the will of God,
N N to the saints who are in Ephesus "¢/ numberof e
' P i" ""T rﬂ§ ,f%\ )J‘j' E’]—\ Z#E"‘EK ﬁ)fig )) earliest and most important manuscripts omit “in Ephesus,” though it is hard to
‘5‘ RN m L o make sense of the line without this phrase (cf. rsv, “to the saints who are also
e} and faithful in Christ Jesus:
2 A LA A Ny ‘fr’ 1 BR %é—%ﬂ Grace to you and peace from God our Father and
Wb ! the Lord Jesus Christ.
i ‘NN
3 (S SRR 3 E kDR T Blessed [is] Mo'¢ O Pessed b9l the God and Father of
H px g S N R SN R V _ e our Lord Jesus Christ, who has blessed us with
i‘%‘ LA NP S R every spiritual blessing in the heavenly /p/aces] in
Christ,
4 Fdod A2 E R o ’ﬁtfﬁ_\%"i Hix just as he chose us in him before the foundation of
Frp FAM AL G oA 0 7 2 the world, [that] we should be holy and blameless
FN o g M ik B m 3y . § V- 2] F I*F)s before him in |0Ve, {Note: Or “before him, having predestined us in
‘ﬁh love” (the phrase “in love” could go either with v. <4> or v. <56>)}
P
5 X FE AWM ﬁ%:}%% B Rog »;L'r%; et s having predestined us to adoption through Jesus
e h e e s , - Christ to himself according to the good pleasure of
i g “]%ﬁ"ﬂ(‘%g’i‘%”‘g“‘* SR his will,
6 e EHEI L FE F ﬁe iR kA to the praise of the glory of his grace that he
<1 g s \ . bestowed on us in the beloved,
% 291y 3 mae
7 A n %ﬁﬁ ¥+ oo (B 0 i e AL in whom we have redemption through his blood, the
2 ¥ m o forgiveness of sins, according to the riches of his
gu ’ {F@ o= aﬁl m:u‘ = ° grace,
8 R AR EA T ERP 5 L giﬁ‘ that he caused to abound to us in all wisdom and
B insight,
9 :FK AR peiriig i g oI A ﬁfr’iﬁ making known to us the mystery of his will,
e ow according to his good pleasure that he purposed in
2 X rﬂﬁ )
LA N : %’ him,
10 B RRAOTE P 4 p HpH K_ehpd o %X for the administration of the fullness of times, to
' e 2 2 bring together all things in Christ, the things in the
. . - e 4 H J : thing
X . N F mFK L*—Zt"?lﬁ 2o fF heavens and the things on the earth, in him
’j — o
11 Ay A 2e® (fiF) 7 g} 1 in whom also we were chosen, having been
BEREL 2~ A T o v o predestined according to the purpose of the One
FRAIRZRE &7~ R 0 R who works all [things] according to the counsel of
EI jgs DR F_e his will,
12 vt e A SN iy g = é_g};%ﬂg 4), A4 [that] we who hoped beforehand in Christ should be
A w1y 8 % f/” ;ﬁb for the praise of his glory,
= A °
13 in whom also you, when you heard ¢ "Ts pericible

(“hearing”) and the following one (“believing”) are understood as temporal} the

word of truth, the gospel of your salvation, in whom
also when you believed you were sealed with the
promised Holy Spirit,
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14 33 X E M ,FJZ’%JI» :'7’14:1-;)5'— (R~ i who is the down payment of our inheritance, until
- EEPAH A (B> (F: 2 d) 4 the redemption of the possession, to the praise of
Mg i s r'ﬂ%’»%if« & okl
Lo, s mm AP =% A Because of this | also, hearing of your faith ©'*'“
15 FF]‘E F V'—’r o b IP A + g % B A Literally “the according to you faith"} in the gLOI"dyJeSUS and your
3 M love for all the saints,
16 4 (n i3 g A o 454 Hpd iz o * §jo not cease giving thanks for you, making mention
R s in my prayers,
A ER H AR iz =R Yy that the God of our Lord Jesus Christ, the glorious
1 7 j\j i L /K %B‘!}‘E gﬂ}é ’ * }‘E BN /]ﬁ 7R {Note: Literally “the Father of glory”} {Note: *Here "g\or%us" isan
= e s up or o s e s 2 Father ,
F‘E A {F%f\? "‘; nRIEES ﬁ‘ ,‘/‘_:- TR lé e B attributive genitive} may give you a Splrlt of wisdom {Note: *Or
:;‘,‘_:'i‘ﬁ fk} s spiritual wisdom” (with “wisdom” is an attributive genitive)} and reVelation
in the knowledge of him
18 H P B®Pp ininw? cpRpro @ (2 m frlg 14 (the eyes of your hearts having been enlightened),
. so that you may know what is the hope of his
PR LA REI o WA e g SIE : . X
SRR RS #P ¥oow a3 @ik calling, what /are] the riches of the glory of his
ARG =k inheritance among the saints,
19 = :;;pi‘g' o NNy Rk e E g 4 B and what [is] the surpassing greatness of his power
A5l toward us who believe, according to the working of
% ’ his mighty strength
- I3 2 ] , [ D WhICh he haS Worked {Note: Some manuscripts have “he worked"}in
20 /]} 7\1—\% " L-LE;EAFI ¥ - JTE fT e we = ’ ChrISt raising {Note: *These participles are either means (“by raising ...
l% {a A Fv _E!‘ g /-é s v s ’é’_% __P f:I" ’,f-!»_El 2 M and seat\r’mg") or temporal (“when he raised ... and seated”)} him from the
2 1-,5 s dead and Seating [hlm] {Note: *Here the direct object is supplied
v~ from context in the English translation} at h|S rlght hand in the
heavenly [places],
21 vedzit - o Pgcen s E Roen 7; o s abgve all rule and authg)rity andI powir and Iobrdship
i . Vs and every name named, not only in this age but
RS s _ X Bl , . X
Rl Ll I RN S Lﬁk also in the coming one,
R Az -
22 X FPRLE BT o R WL KL T and he subjected all [things] under his feet "' "
allusionto <P 5571 gnd gave him [as] head over all
4 5 ==, . g
f~p [things] to the church,
23 L E i ik > FIRAH A »ﬁ .%z A s which is his body, the fullness of the one who fills
h all [things] in every [way] .
% 2 =z
=
1 G a2 ¢ et s And you, although you were dead "' el endve
= v being dead”} {Note: *Here the participle (“being”) is understood as concessive} in
* your trespasses and sins,
2 ?Kp.—j i EH e FEL AL A SR in which you formerly walked according to the
course of this world, according to the ruler of the
N X et AR i L) - o
boig o RIRE P F R g AR q* I authority of the air, the spirit now working in the
Rz F o P iziF rﬂ‘”i X °© sons of disobedience,
3 AT :J;’K i e d s AU p F rrhf‘ among whom also we all formerly lived in the

R E Ffos ¥ ST EARend 70 A4
TR G oy 4 - o

desires of our flesh, doing the will %' @ @eses of

the flesh and of the mind, and we were children of
Wrath {Note: This phrase is a Semmc idiom which can mean either (1)

children characterized by wrath” or (2) “children destined for wrath”} by

nature, as also the rest of [fhem] were.
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4 Ra o A =554F 2 F e fE s T £ een But God, being rich in mercy, because of his great
L e love [with] which he loved us,
= "&‘ ’
5 YA mrAidEd gptizE s friaing K and we being dead in trespasses, he made [us]
alive together with Christ (by grace you are saved),
;1 PiEd ko i @REASE
6 X el g Z}_\E‘HK gplf; e & - ek and raised [us] together and seated [us] together in
2z the heavenly [places] in Christ Jesus,
L{— T b
7 BEE B LTy :]VDTFI—L/"; é_i%fg»pm% in order that he might show in the coming ages the
9 A g % o B A S % e & surpassing riches of his grace in kindness upon us
—fra’/ AT e & 0 P e e R in Christ Jesus.
—'ﬂ‘ o
8 R iFRE AT T L F JE‘T R T A For by grace you are saved through faith, and this
TEI 2 B4 S ch [is] not from yourselves, [it is] the gift of God;
[ L =K/ Lt ’
9 s AR DT T, 4 {E,’«ﬁ AR E o [it is] not from works, so that no one can boast.
10 v g F# eha §F Q_Z’g};ﬁprz g,)]t\g PR For we are his creation, created in Christ Jesus for
. LR AN L s B A A g e A good works, which God prepared beforehand, so
SRR L T}"'“‘J “Tih g P2 that we may walk in them.
1T e o
11 AR R Fee A L R A de g i Heh Therefore remember that formerly you, the Gentiles
2R 2 oy T i LR PR in [the] flesh, the so-called uncircumcision by the
= CAfR A R R A Y LR AT so-called circumcision in [the] flesh, made by
ff}%‘ki L——M i P%’T—J %iIJZ.L% At“‘i‘ﬁi‘:”h" hands,
12 7Rpt > inin g Z’%%«\ X > Ard FER M that you were at that time apart from Christ,
Shoy AR EmE b BB Ah A v e alienated from the citizenship of Israel, and
o AT IF e 2 A R RS strangers to the covenants of promise, not having
£ P :}ﬁ FokG A o hope, and without God in the world.
13 EinMhmied A nd > 4o b e é,_i%fg»m 73 But now in Christ Jesus you, the ones who once
g % 1 o © % 4B g were far away, have become near by the blood of
2R FEam o 2 5EFT0 Christ.
14 IRt RIE fppi (R~ i Fw F A0 For he himself is our peace, who made both one
KBTS er oo e and broke down the dividing wall of the partition,
f?&§> L Em 4 — o ATET I e the enmity, in his flesh,
Wrerd |
15 Aarmpe b FRAERTAL  RITFVs A invalidating the law of commandments in
Br LA A RS A T E A ordinances, in order that he might create the two in
[ESER e W U %ﬁ pcid himself into one new man, [thus] "' Fere sl e
_ /I\ %ﬁ’ Ay ’Z’IT—"L lg 1:,\: ,]'jt. ] ‘f‘T'E@ supplied as a component of the participle (“making”) which is understood as
! making peace,
16 ZAaLlFxZEdPT1E® g ;‘ﬁ;—;r = and might reconcile both in one body to God
’ ; - ’ through the cross, killing the enmity in himself. ">
a ‘)L 4 - l/?]‘ ’ -l;’J Zd ff"&; a0 Or “by it" (referring to the créss)}
17 H» ki ‘fr'—l L’I‘%‘%{i Binimimeaagk sy And coming, he proclaimed the good news of
P 2 peace to you who were far away and peace to the
TR EA o ones who were near,
18 because through him [we] both have access in one

Fla A THELEAR- P 3 RE 0 F

T N RS vy
MZF|L @ a o

Spirit to the Father.
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19 3#,> mm2r i iret 4 ﬂfp&‘; %o § b5 X Consequently, therefore, you are no longer 3
R CE TR strangers and foreigners, but you are fellow citizens
B XA - ’ of the saints and members of the household of
God,
20 H vttt A Mr;&,ﬁq«ﬁvﬁf}_\j ’ »ﬁ A built on the foundation of the apostles and
R 24 %4 prophets, Christ Jesus himself being the
‘FI X %E} o > E ’ cornerstone,{Note: Or perhaps “capstone”}
2 N (T O WO CAL ) - B VI in whom the whole building, joined together, grows

21 & (®iF: ) $HEFEEE LS o #p  inwhom the whole building, joined together, g

T into a holy temple in the Lord,
4 A [ ] R ' yiempie!

22 inins i ikiEg o XA FELI IR in whom you also are built up together into a
e S f %I v dwelling place of God in [the] Spirit. o'e O @re buitp
12 Eﬂ ’T [E together in spirit [= spiritually] into a dwelling place of God” (cf. nrsv)}

% 3 =r
5
1 F]pL 0 AR A iRk 2R A (T t 7%’“‘5!’5 On account of this I, Paul, the prisoner of Christ
Jesus for the sake of you Gentiles
BRI FininATiz ($ 2 Bt Y
e ) o

2 o TN “Eﬁ LEELI L ) BRSPS S F e —if indeed you have heard [about] the stewardship
PR A 4 H A of God’s grace given to me for you.

e = 2 2 32 s . : {Note: Some manuscripts have “given to me for you, that

3 temRs frlﬂ%ﬁ% R ilé A S Qgﬁgﬂrgq(l)r}? t\c/) lation the m i r wi mad Izn wn
%k T it e e ~'revelation the mystery was made kno
Fr to me, just as | wrote beforehand in brief,

4 AT o i rE AR AR PR AL o so that you may be able when you read """

q} é% 1 re2dng to understand my insight into the mystery of
Christ

5 TR f& VAT et 7; el L fplg , ,g\.&r (which in other generations was not made known to
~ w3 = = , @ s the sons of men as it has now been revealed to his
7 #h H3RGT DY R L o holy apostles and prophets by the Spirit):

6 TR AR b 28 A é_i%fg»pm R > %‘%‘ % A5 [that] the Gentiles are fellow heirs, and fellow
B T ECE I Hor e B R members of the body, and fellow sharers of the
B R - ¥ = promise in Christ Jesus through the gospel,
+F o
NiTT TAES s H 2 PR s Y of whic ecame a servant, according to the gift o

TAGH T AR cndpy 0 f which | b t ding to the gift of
s Sa g e 4 = TR A gk t2 God'’s grace given to me, according to the working
S B R TR A R of his power.

8 AR g 53 ALY B aRTo) 0 ARa kit To me, the least of all the saints, was given this
1\ W, e g 0| b o grace: to proclaim the good news of the fathomless
By S o A A E‘)’K T3 & g riches of Christ to the Gentiles,
it ﬁ/r‘, dh 2R R

9 X AP G BN ;l—»‘f'g;g?;f EARE and to enlighten everyone [as fo] what [is] the
= A s 2 E! B AL T e fe T administration of the mystery hidden from the ages

Pr2A 2R R ol X e by God, who created all [things] ,

10 + 2 ;‘ﬁ% LR P Rgeen s FRa I in order that the many-sided wisdom of God might
LB gad T A ke AR be made known now to the rulers and the
B AR R AREATES o authorities in the heavenly [places] through the

church,

11 TRBAHADE o A Z’%\%«‘EK gﬁ; according to the purpose of the ages which he

2 “ichyg A -

carried out in Christ Jesus our Lord,

£4W
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12 Amnw fz 2R g,)]t\ LB s B om AT AR s F in whom we have boldness and access in
- confidence through faith in him, "o'e @ threvanhis fie
—Z 3‘«} rﬂ% T"Jﬁd W A o Christ’s] faithfulness”}

13 ’—”“i’]'}. s ;_\‘ j\ i,/T ],]‘] A -Q ?_‘];\‘ 3 i,/T ],]‘] ’-’”‘i’i E’f‘»’,é Therefore | ask [yO_U] {Note: *Here the direct object is supplied from
» ;‘[\ ve . }— g g 4:795‘ context in the English translation} nOt tO be discouraged at my
R S afflictions on behalf of you, which are your glory.

14 F)p > AL QG o By o On account of this, | bend my knees before the

Father,

15 (2 rept (RiF: >) Fo 3 5 from whom every "' 7" “1°¢ family in heaven

Wiz o) and on earth is named,
= °

16 Fwsqxge By %‘Fli %t ey o e that he may grant you according to the riches of his
o @ 3B ipAs % glory to be strengthened with power through his
e Boend g PRATR Spirit in the inner person,

17 i® i%\%"'ﬂ frin ety » A B @ oy oedin [that] Christ may dwell in your hearts through faith
s 4 a2 H (you having been firmly rooted and established in
meng w15 o love),

18 i MM ‘fr’ L3 H-FBPa zt’xJE' g B g X in order thgt you may pe strong enough to grasp
1 e Wi ints wi is ,

y o together with all the saints what [is] the breadth
% and length, and height, and depth,
19 Hargw$F 27 Ao lRa geip and to know the love of Christ that surpasses
Y knowledge, in order that you may be filled up to all
7T Segn R e the fullness of God.

20 # 5 BB jET FEEFAAMC T x4 L R Now to the one who is able to do beyond all

o s B A Ry measure more than all that we ask or think,
e )]} - 7oA T AT e according to the power that is at work in us,
21 e ks s H L—é‘%&ﬂ& g,,]f;q > 1] JE‘T to him [be] the glory in the church and in Christ
, Jesus to all generations forever and ever. Amen.
el o, 2 o7 A AP R e R EoN N e |
#%L BRI N AT o fR |
% 4 =z
F
1 E N a3l e R (3 {J- = s (T 4 Therefore |, the prisoner in the Lord, exhort you to
a— live in a manner worthy of the calling with which
=k = 2] o
‘ T}“; S R ph i you were called:

2 A N N A~ Lt ¥ .03 4 *ﬁj with_ all humi_lity and gentlengss, with patience,

. putting up with one another in love,
o

3 * foT gt Bx i, 2B 4 RT3 RS LS being eager to keep the unity of the Spirit in the
9 e bond of peace;

4 EiFr »}; -1 3RF 4’5 L A one body and one Spirit (just as also you were

< e called with one hope of your calling),
$rkF- rhY e

5 - a s = i«:; ’ — ik one Lord, one faith, one baptism,

6 —# ;i%,g!\/i S AR <k Q Lz ko “J;‘ one God and Father of all, who [is] over all, and
TA Ly P LA A L i through all, and in all.

0 Z_ s ERREIESY Z_p o
7 EAN IR SRS %‘[ﬂ ) ’FK R %fﬁ‘“r B N2 X Now to each one of us was given this grace,

S e

according to the measure of Christ’s gift.
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8 AL % b A B X anpd i o dEde Therefore it says, “Ascending on high he led
- - ) ' » {Note: A quotation
e o S & Hh D F LA ggqp(té\glgg/wgaptwe he gave gifts to men.
9 (T2 b 7 B A AT 29 Now “he ascended,” what is [if] , except that he also
L = descended {Note: Some secondary manuscripts add “first"} tO the
lower regions of the earth?
10 7R* T 1 %g\@j X2 PR UET »ﬁ The one who descended himself is also the one
., who ascended above all the heavens, in order that
e ) he might fill all /things] .
11 8 AP e JF - JF ) JF it ggj_‘a And he himself gave some [as] apostles and some
24 . [as] prophets and some [as] evangelists and some
(R Lo [as] pastors and teachers
12 LEA>IH L NHBn s E ngg‘m_ﬁ/ for the equipping of the saints, for the work of the
i ministry, for building up the body of Christ,
] b
13 B &3 mH A 4B ﬁ F LT — 5 sASR until we all refach tge un}téof the faith and the
, - . . N knowledge of the Son of God, to a mature man, to
; ) 18 % y sEd oA : ’ :
e < RN " Ztl‘gs'\ = a measure of the maturity of the fullness of Christ,
i g o
14 AWML IF)IZF > ¢ 0 & gugst fpgfﬁ so that we may no longer be infants, tossed about
. \ Y . by waves and carried about by every wind of
RN s _ < , + . . .
?an,z: AR -7 g RKLP Bk AR teaching, by the trickery of people, by craftiness
4 > ﬁﬁ;}‘gﬁ:/\/\ LG with reference to the scheming of deceit.
15 Ja* ¥ usBlpLE, “FEXE 5T ;u—‘FT' B_ut spgaking the truth in Iove_, we are to_grow into
e, him [with reference to] all [things] , who is the head,
B Christ,
16 BERUEERAEE S T bR O dethor by overy supporting lgament,
v Y a1 , g g . y ev u ing li ,
PBg & kenzt ® fptgpes s gt L Frir according to the working by measure of each single
WL pgdzzpe o part, the growth of the body makes for the building
up of itself in love.
17 #u A, 2 A3 3 sSagel ni{FE This therefore | say and testify in the Lord, [that]
P - - , you no longer walk as the Gentiles walk: in the
PEEHGAIA GRS TR futility of their mind,
18 PR ENE “& Bk > LS4 A et IR S , being darkened in understanding, alienated from
a1 ; P g 7 the life of God, because of the ignorance [thaf] is in
P Flp & Adro S B RA them, because of the hardness of their heart,
19 B TSR KD ;T}l;ﬂ;ég 2 'f‘ e ,/f = ﬁd» ﬁd» 57 who, becoming callous, gave themselves over to
= g licentiousness, for the pursuit of all uncleanness in
R greediness.
20 fmm A Z’%\%«\ » Ir A iy o But you did not learn Christ in this way,
21 e ininerit s mlg s AR B ¥ if indeed you have heard [about] him, and you were
o taught by him (just as truth is in Jesus),
e E 3T
22 FREHI ZUATEA R A s TP A [z‘fhat] you take off, according to your former way of
, life, the old man, who is being destroyed according
AT g g ?'—’?"" e to deceitful desires,
23 x REimmawe - o be renewed in the spirit of your mind,
24 i A and put on the new man (in accordance with God),

who is created in righteousness and holiness from
the truth.
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25 st inin B % 4 ,#—; v 2 A B AR @ B S Therefore, putting aside the lie, speak truth each
. A4 2 B - g ar one Of yOU W|th h|S neighbor, {Note: An allusion to <Zech 8:16>}
R A L R Sk because we are members of one another.
26 4 TIAEPER AT 5RIPE Be angry and do not sin; "¢ Analusonto <P 4% 4o ot
let the sun set on your anger,
27 4 A FABAFEH o nor give place to the devil.
28 A ,'gb,] G AR E ,'gb,] s REBEF A4, 24 The one who steals must steal no longer, but
instead must labor, working with his own hands
21 N EYN 4 MY 43 oL g o - ) :
L %% o T}"? F oo 2 aladthe [what is] good, so that he may have [something] to
share with the one who has need.
29 E#hTiI-o AR T e s B BTl No rotten word must proceed !¢ -erally Every rottenvord
‘ eow . = 2 must not proceed”} .
B A E L s el B A 18 X 4 from your mouth, but only something
T}" SRR LERR R g e good for the building up of the need, in order that it
may give grace to those who hear,
30 A Breipend e pk, M RESLT B D and do not grieve the Holy Spirit of God, by whom
, P - led for the d f red tion.
Fric > @M ap 3 £ o you were sealed for the day of redemption
31 - X SRy AR S F s gt A All bitterness, and rage, and wrath, and clamor, and
. . abusive speech, must be removed from you
- o 2 i 2 y FR Y . o '
Edagh: (ie:pd) iR A i together with all wickedness.
3
32 ‘ﬂ -g I,( ,n\i I{ﬁ #B Ij,r R ];- f‘ Ni’ m:u R iﬂ;ﬂl‘}"j‘o Become {Note: Some manuscripts have “But become”} klnd toward
. 9 one another, compassionate, forgiving one another,
b /‘)‘ /7)(‘ _— o . . . .
LR ié% LRET - just as also God in Christ has forgiven you.
% 5 ==
==
1 Bl s R A o 4F ,g\%‘% e TPl Therefore become imitators of God, as beloved
3 children,
2 B i 4}%3—7’{ WS FE &r%fﬁwﬂ Ao, 4o and live in love, just as also Christ loved us, and
. o oo o Py L gave himself for us an offering and sacrifice to God
e @, 1 El o i 3 %é fﬂ £=% #7‘ f\.”,—,—‘, #7‘ ’ riaJ( for a fragrant Sme".{Note. Or “a fragrant offering”}
LA oo
3 T EEH - S E s & 5}\]%\ H o A But se_xual immorality, and all uncleanness, or
> S OA R gk ik ok greediness, must not even be named among you
L Ltut {E RAw & 3 pehit (as is fitting for saints),
4 R s % ff')‘l" R g s"rs FARE ; RE and obscenity, and foolish talk, or coarse jesting
R T, (which [are] not proper), but rather thanksgiving.
¥ lg; k2 E 1«‘_:' o
5 F]4 Rk L chirig 0 AC Bog g e & For this you know for certajn ' Heraly forthis you know.
. Knowing’ “that every sexually immoral [person] , or
o= [ ¥ £ AIU'/ "‘b/,’s N [ ) .1
AR g sar '3‘—1*!5'% fot! B 2 unclean [person] , or greedy [person] (who is an
;FK A e 'ﬁ ]%‘ W %}L_b; L8 Tfeer— idolater), does not have an inheritance in the
T kingdom of Christ and God.
6 F OB Ak A }j RS H e F)iy b A S o Let no one deceive you with empty words, for
A B 5 because of these [things] the wrath of God is
L 37 T P2+ o coming on the sons of disobedience.
7 B s R A R L B MK o Therefore do not be sharers "' 7 P27 wyith

them,
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8 AT imm {Lrgg-l PRen oy Rdes a2 e §5k for you were formerly darkness, but now [you are]
, , P light in the Lord. Live like children of light
M (T '(T'L:'v_ lg\vloﬂg 3 % o
9 KAk S )J.; L q — r«i%j A N (for the fruit of the light /is] in all goodness and
o righteousness and truth),
10 B2 RI®LEPL I # % e eh i trying to learn what is well-pleasing to the Lord.
11 g AEHE > 2R 5L R 7 F& 2 And do not participate in the unfruitful deeds of
¢ iy E A darkness, but rather even expose [them] .
v 2 FE ’
12 F4 8 ey B AT iﬁ,{{ﬁﬁ%g v For it is shameful even to speak [aboui] the things
AL i being [done] by them in secret,
SIEE o
13 T E T f,‘- EooRpp Wik s Fl4 — but all [things] exposed by the light are made
S R 3]%‘“'3»’!“ . visible,
14 #5174 [ 7 i ];;U iRy B‘i"%l H1A ﬁi‘i for everything made visible is light. Therefore it
4 g o P says, Wake up, sleeper, and rise from the dead,
;: » 2K 7= j!_; g /‘é- ' E"}’qu} -Q Jt: }3@ 1 o and Christ will shine on you.{Note.Aquotat\on of unknown origin
with possible allusions to <lsa 26:19>, <51:17>, <562:1>, <60:1>}
15 min g ;g“lrﬁ_ FE o AR ,g\ﬁip* Aoy ,gja? Therefore, consider carefully how you live, not as
® 4, unwise but as wise,
16 =& ¥ ‘pﬁ_;l,; PR F) IR Lo (NIRRT o making the most of the time because the days are
evil.
17 2 R ivfh A > B@ 3 [%d [dhg 340 Because of this do not become foolish, but
- understand what the will of the Lord /[is] .
¥ o
18 7 & ks ’ES] , ;E}];; i# A %2;;%‘ ;BB R L A_nd_do _not be drunk_with wine (in yvhich is
s dissipation), but be filled by the Spirit,
Vi B
19 D AT —_g%_ DRI/ R VB S £ N ol speaking to one another in psalms and hymns and
. " . spiritual songs, singing and singing praise in your
~ frm%i L[7eid ] heart to the Lord,
20 ~FE 2 %\ {n 5 PR ﬁ'ﬁ‘z’%%‘m LF KRS giving thanks always for all [things] in the name of
Moo our Lord Jesus Christ to the God and Father,
Yok AR o gL R o i '
21 x ¥ 3&k é?{‘m ST PR R(gtzngtesr;ﬂ?{?%e}%a?g? another out of reverence for
Christ
22 GiniTA ey YWPRA g £ s 4ok —wives to their own husbands as to the Lord,
LS
23 ¥4 2 2 FEF L def £ B ¥4 because [the] husband is [the] head of the wife, as
D ok B A sk s & - also Christ [is the] head of the church (he himself
xRS 2 FRA e [being the] Savior of the body).
24 A EHOMIRAAE S £ 34 B EH VTR But as the church is subject to Christ, thus also
? = E'EAFI wives [ShOU/d be subject] {Note: *The words “should be subject
FF» ﬂ\L :% ° are not in the Greek text, but are an understood repetition from the previous
“2us¢l to their husbands in everything.
25 rmiE Ly BE R mEL 3 > do gk Husbands, love your wives, just as Christ also

FERE A FL L

loved the church, and gave himself for her;
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7;*“"‘.~' /1\_,4,,' s A ::I:, H . . .
26 EroRFBHER REAE S FL LR AR LU A R
ranslaton with the washing of water by the word;
2T TR RS R A ous, not having & spo or wrinkl or any suoh |
,““" l‘\'E"\%;‘;r/‘ s 13l :l—_J‘ 2 ; il
i v ER f T [thing] , but that she may be holy and blameless.
V] o FEF mﬁry‘ i ﬂ—\i F o~
28 A4 YBEEFLF o AR E P L ol Thus also husbands ought to love their own wives
T FEIGESE A e as their own bodies. The one who loves his own
T FELX T ARE R o wife loves himself.
29 A &k 4’5 APRZ AT b3 RERAR For no one ever hated his own flesh, but nourishes
) and cherishes it, just as also Christ [does] the
o2 fREERLs - church,
30 EIEARIE {Lfg bkt ( JF - X A JF because we are members of his body.
el et g ) -
31 Ly AR AR b4 S \z‘; “For this [reason] a man will leave his father and
A BT , mother and be joined to his wife, and the two will
& s Z 1:,‘\. - d‘ o become one ﬂesh-u{Note:Aquotat\onfrom <Gen 2:24>}
32 g ABATBER AT L A e s (This mystery is great, but | am speaking with
. % A %I é% f s reference to Christ and the church.)
(3.9 % & ]
33 #&m oo inin g A :,g)z YEL I e E R L Only you also, each one [of you] , must thus love
" - D his own wife as himself, and the wife must respect
- ’}’-T—- o i =+ & i &‘_é__{z”ﬂ fﬂ”\l L {Note: Literally “that she fear"} her husband. P
o=
=
1 fmmiE L, & 43 ZrpheH 57 F Children, obey your parents in the Lord, for this is
Tk R right.
AP ’//T;E'"’L_"'.%c 3] « ” . . .
2 Rypes  REER LEKE QL Mmoo e e te e
¥oo AW RoF g b o ’
3 LA “in order that it may be well with you, and you may
Iive a |0ng tlme {Note: Literally “be long-lived"} on the earth.”
{Note: A quotation from <Exod 20:12 >and/or <Deut 5:16>}
4 e 2o g Tk my s RRRR And fathers, do not make your children angry, but
¥ W B R . bring them up in the discipline and instruction of the
‘% =R F’J”:?{" "f\." # ’i s 17 o Lord.
5 ATt A, £ rE' R R 0 * R Slaves, obey your earthly masters with fear and
Y L 4 éfﬁ‘“ trembling, in the sincerity of your heart, as to Christ,
L o
6 A REAREEE G i R e e oves of Chrst doing
g H AR ] y s sl s 2 - )
'%\é%}“m” Aol lﬁ 74 g & will of God from the heart,
7 HoFF o FGIREL B RIRE A o serving with goodwill as to the Lord and not to

people,
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A 2 L = e y {Note: *Here “[because]” is supplied as a component of

8 97] * F’k‘ = )“E' ‘ T m% i ¢ ‘l?‘ Ag?)g?c%ie("%oowu')]wh\ch is understood as causal} k that h
‘15 R 1 FR G J}’A ’T f} now {ﬁoteesaocme
SARE W RN P Ag ?“ one of you, whatever good he should do,

I"f} o manuscripts have “if he should do anything good )this he will receive
back from the Lord, whether slave or free.

9 EmiTaiAeh, FibAy §-125 2 2w And masters, do the same [things] to them, giving
N 9 e gt e 4 . up threats, knowing that both their Lord and yours

s e B deig o @ infrinin ey - is in heaven, and there is no partiality with him.
A AX PR BHFAL

10 #:1 7; JoHEE L iR _Q i% i i iﬁ fa Finally, become strong in the Lord and in the might
N R R IE s of his strength.

BV gy N °

11 BT A ey q}bgg FH B Put on the full armor of God, so that you may be
PP able to stand against the stratagems of the devil,

12 T AWMHE 2 F 5 e Tz (e (T4 because our struggle is not against blood and flesh,

. " but against the rulers, against the authorities
3 . ’ L ~ . ’ L ',
B T ) p AL IRE R T TR against the world rulers of this darkness, against
s —F zfgg e H Feno WE X T SR A the spiritual [forces] of wickedness in the heavenly
LS T [places] .

13 s B iﬁjé A1P5 e D B % «% » 4F é_@t Because of this, take up the full armor of God, in
S <3 % I B x order that you may be able to resist in the evil day,
H.mfl - ASE ) & o - 7ol and having done everything, to stand.

firb s A e

14 B0 > % YT 3 L&, % Stand therefore, girding your waist with truth, and
AV E g B putting on the breastplate of righteousness,

15 =x % Tz 'rmg;g LiEIm g —,j\ﬁ«é' ¥R T B and binding [shoes] under your feet with the
) preparation of the good news of peace,

16 e > x £ % ﬂ_‘ YT > T UL N PR in everything taking up the shield of faith, with
b 2 which you are able to quench all the flaming arrows
=R 7 & ’ of the evil one,

17 HE g2t & o £ % 2 R 2 ﬁ% and receive the helmet of salvation, and the sword

of the Spirit, which is the word of God,
mﬁzﬂﬁ,

18 i% T RoMHMIIAELE HE AR with all prayer and supplication praying at all times
- in the Spirit, and to this /end] being alert with all
L= b J v b . . .
BALA & O3 BTk perseverance and supplication for all the saints,

19 2 4 Azgf, @ AE % T A s g AT 3 and for me, that a word may be given to me at the
O R B B A opening of my mouth, to make known with
R AR g SRR boldness the mystery of the gospel,

20 R4 FARE B 2 it A Eenig X o X for the sake of which | am an ambassador in
/é A -~ . j]" r\' /‘ j‘ /’J\ o te 4—; ¢ Fl Chains, that in them {Note: Literally “in it" since “chain” is singular in
i PR g L X i LB TEE o the Greekiet | may speak freely, as it is necessary for

me to speak.
L4 R E B B A ) Now, so that you also may know my circumstances

21 7 F T s ns :j; 5‘; 1 ﬁv ;}E‘—Z}g \ {Note: Literally “the tr¥ngs with me”} W};at | am giloing TyChiCUS
R AR B AR el 2407 my dear brother and faithful servant in the Lord, will
PR s el iR ff’lﬁ make known to you all [things],

22 AFRZFLUPEMIARE I 5 dFed im0 whom | have sent ¢ O whom tamsendngi g yoy for

PRk F o X NS o

this very [reason] , that you may know our
CirCUmStanceS {Note: Literally “the things concerning us”} , and he
may encourage your hearts.
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23 BITE ~iz% ~ o s AR #¢ ﬂff»j_ BR g,)]t\z’g!} Peace to the brothers and love with faith, from God
. . the Father and the Lord Jesus Christ.
s i |

24 B Forroopes F AN A BRGREA A A SR Grace [be] with all who love our Lord Jesus Christ
o a ' F %ég F 5 in InCOI'rUptlblllty {Note: Or “with undying love”}

.
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